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151. | 
Verordnung des Meiniſteriums für. Cultus und Unterricht 
vom 19. Juli 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Vlatt, XXXVIII. Stück, Nr. 146, ausgegeben am 27. Auguſt 1856), 
mu für k Kronländer, mit ATI de lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches, 


betreffend die Stellung der Fatholifchen Neligionslehrer an Gymnaſien. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Dzajejtit haben mit Allerhöchſten Entſchließungen vom 6. 
April und 7. Juli 1856 die Feſtſetzung des Status der katholiſchen Religionslehrer 
und ihrer Gebühren an den, aus dem Aekar oder botirten Fonds erhaltenen Gymna— 
fien Allergnädigſt zu genehmigen gernht. 

Auf Grundlage dieſer Allerhöchften Entſchließungen, ſowie des Concordates vom 
18. Anguſt 1855, Artikel VII, wornach hinſichtlich der Beſtellung von Religionslehrern 
für Gymnaſien jene Anordnungen in Kraft verbleiben, welche auf Grundlage der An— 
träge der im Jahre 1849 in Wien verſammelt geweſenen Biſchöfe ſeiner Zeit erlaſſen 
worden ſind, wird in Ergänzung der Verordnung vom 16. September 1855 über die 
Zuſammenſetzung der Gymnaſial-Lehrkörper (Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 180, Punct 1) 
Nachſtehendes beſtimmt, und hiemit zugleich die Verordnung vom 28. Inni 1850 (Reichs— 
Gefeg-Blatt, Nr. 265) außer Kraft geſetzt. 
or 1 

Der Religionsunterricht an einem achtelafjigen Gymnafium kann entweder von Ei— 
nem Katecheten oder von zweien, und zwar von dem Einen in den Unter- und dem 
Anderen in den Ober-Gymnaſialclaſſen ertheilt werden. 

Im letzteren Falle widmen ſich entweder beide nur dem Religionsunterrichte oder 
ein jeder von ihnen übernimmt auch noch, nach erlangter Befähigung, einen Theil des 
Unterrichtes in anderen obligaten Lehrfächern. 

Wo zwei Religionslehrer angeſtellt ſind, werden auch abgeſondert für die Schüler 
des Ober- und des Unter-Gymnaſiums von ihnen die Erhorten an Sonn- und Feſttagen 
abgehalten. Iſt uur Ein Katechet an einem achtelaffigen Gymnaſium angeſtellt, fo wird 
eine Remuneration von 150 fl. zu dem Ende ausgeſetzt, damit ein anderer Prieſter 
als Grbortator für die Schüler des Unter- oder des Ober-Gymnaſiums aufgeſtellt 
werden könne. 

Au einem vierclaſſigen Gymnaſium wird Ein Religionslehrer beſtellt, welcher je— 
denfalls, er mag ſich an dem Unterrichte in anderen Lehrfächern betheiligen oder nicht, 
auch die Grborten für die Schüler zu halten hat. 

2. 

Wird nur Ein Religionslehrer an einem achtelaffigen Gymnaſium angeſtellt, fo 

gebührt ihm der volle, an dem betreffenden Gymnaſium ſyſtemiſirte Gehalt eines Gym— 
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151. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia 
z dnia 19. Lipca 1856, 


Fani Praw Państwa, Częśc XXXVIII, Nr. 146, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 


"Tm 


t 


leds st-, „ish hatolickich unuuuycieli seligii w riget on. 


Najwyższemi Postanowieniami z dnia 6. Kwietnia i 7. Lipca 1850 r. „raczył 
Najjaśniejszy Pan, Jego C. K. Apostolska Mość, Najlashawiéj uchwalić ustanowienie 
stanu katolickich nauczycieli religii tudzież ich naleZylo$ci, przy gimnazyach, utrzy- 
mywanych ze skarbu lub funduszów udotowanych. ....... .- cyk 

Na zasadzie tak Najwyższych Postanowień tych, jako tóż wd kobi 2 ania 
18. Sierpnia 1855 r. Artykuł VII, wedle którego, co się tyczy ustanowienia nau- 
czycieli religijnych po gimnazyach, te Rozporządzenia w mocy zostają, jakie na 
podstawie wniosków biskupów, w roku 1849 w Wićdniu zgromadzonych, swego 
czasu wydane zostały, w uzupełnieniu Rozporządzenia z dnia 16. Września 1855 
r. o złożeniu ciał nauczycielskich gimnazyalnych (Dziennik Praw Państwa, Nr. 180, 
Punkt 1) stanowi się, co następuje, a zarazem traci niniejszém moc swą Kuzpo- 
rządzenie z dnia 28. Czerwca 1850 r. (Dziennik Praw Pańsiwa, Nr. 265). 

1. 

Nauka religii w gimnazyach osmioklasowych udzielaną być może albo przez 
jednego katecheie albo przez dwóch, a to przez jednego w niższych, przez dru- 
giego w wyższych klasach gimnazyalnych. % y 

W ostatnim razie poświęcają sie albo obaj tylko nauce religii. albo każaen 
z nich przyjmuje także jeszcze, po osiągniętćm M S część nauki w innych 
zawodach naukowych obowiązkowych. - 

Gdzie jest dwóch nauczycieli religii ustanowionych, tam także miewane będą 
przez nich exorty w niedziele i święta oddzielnie do uczniów gimnazyum wyższego 
i niższego. Jest tylko jeden kalechela ustanowionym w ‚gimuazyum ośmioklasowóm, 
natedy wyznaczoną zoslanie remuneracya o 150 złr. tym końcem, ażeby inny ksiądz 
jako exortator ustanowionym być mógł dla uczniów gimnazyum niższego lub wyż- 
szego. 

W gimnazyum cztóro-klasowóm uslanowionym zoslanie jeden nauczyciel re- 
ligii, który na wszelki sposób także exorty do uczniów miewać będzie, bez róz- 
nicy, czy zajmuje się nauką w innych wydziałach naukowych lub nie. 

| T 

Jeżeli ustanowionym jest tylko jeden nauczyciel religii w gimnazyum ośmio- 

klasowém, wówczas należy mu się pełna, w dotyczącém gimnazyum usystemizo- 
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naſiallehrers mit dem Rechte der normalmäßigen Vorrückung auf die hoͤhere Gehalts- 
ſtufe nebft dem Anſpruche auf Decennal⸗Zulagen und Ruhegehalt. 


Dieſelbe Gehaltsbeſtimmung findet Anwendung auch in dem Falle, wo zwei Reli— 
gionslehrer beſtellt werden, deren jeder nebſt der Religionslehre auch in anderen obli⸗ 
gaten Lehrfächern Unterricht ertheilt. 

Werden zwei Religtonslehrer mit der! ausſchließli ichen Verwendung beim Religions⸗ 
unterrichte beſtellt, fo bezieht jeder den ehemal 8 für Katecheten au ſechsclaſſigen Gym⸗ 
naſien ſyſtemiſirten firen Gehalt, das iſt 500 Gulden an Gymnaſien dritter, — 600 
Gulden an Gymuaſien zweiter, — 700 Gulden an Gyunufien erſter Claſſe, dann 800 
Gulden an dem thereſianiſchen und dem akademiſchen Gymnaſium in Wien; beide haben 
ferner Anſpruch auf die ſyſtemmäßigen Decennal- Zulagen und auf Ruh egebalt, "nicht 
aber auf Vorruͤckung auf eine höhere Gehaltsſtufe. 


An einem vierclaſſigen Gymnaſium bezieht der Religionslehrer den Gehalt von 
500 oder 700 Gulden, je nachdem er bloß den Religionsunterricht oder neben dem— 
ſelben auch andere Lehrfächer vermoge feiner Lehrbefähigung übernimmt. ' 

In Beziehung auf Rang und Stellung im Lehrkörper findet zwiſchen den Neli- 
gionslehrern und den übrigen Gymnaſiallehrern kein Unterſchied Statt. 

3. - 1 

Welche von den bezeichneten drei Anſtellungsmodalitäten ($. 1) an jedem Gymna— 
ſium anzuwenden ſei, wird von Fall zu Fall nach Maßgabe der Umſtände und Bedürf— 
niſſe und auf Grundlage des von dem betreffenden biſchoͤflichen Ordinariate geſtellten 
Antrages von dem Miniſterium für Cultus und Unterricht ausgeſyrochen, wobei zu be- 
merken iſt, daß die Betheiligung an dem Unterrichte in anderen Lehrfächern und die 
darauf begründete Gebührenbemeſſung ($. 2) an achtelaffigen Gymmaſien nur ausführ— 
ber iſt, wenn beide Religionslehrer ſich den Beſtimmungen des Prüfungsgeſetzes gemäß 
für andere Lehrfächer qualificirt haben ($. 4) und in dieſen Fächern an dem betreffenden 
Gymnaſium mit Ruͤckſicht auf die Unterrichtsbedürfniſſe und unter Einhaltung deg fyfte- 
miſirten Lehrer- und Gebuͤhren-Status verwendet werden können. Es kann daher auch 
da, wo Ein Religionslehrer für alle acht Claſſen angeſtellt worden iſt, nachträglich 
neben ihm ein zweiter nur dann angeſtellt werden, wenn die eben bezeichneten Bedin— 
gungen als vorhanden nachgewieſen werden. 

4. ) 

Die Befähigung zur Ertheilung des Religionsunterrichtes prüft das biſchöfliche 
Ordinariat der Diöceſe, in welcher das Gymnaſium gelegen ift, mittelſt einer ſchriftli— 
chen und mündlichen Concurspruͤfung, welche nach vorgängiger Ausſchreibung in der 
Diöceſe beim Ordinariate abgehalten und für welche die Fragen von dem Biſchofe be: 
ſtimmt werden. 
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wana płaca nauczyciela gimnazyalnego, z prawem normalnego posunięcia się na 
wyższy stopień płacy wraz z prawem do dodatków dziesięciorocznych i płacy spo-, 
czynku. ę AB O, mai m kak Mor a 

Toż Postanowienie co do płacy znajduje zasiósowanie także w tym przypadku, 
gdy jest dwóch nauczycieli religijnych ustanowionych, z których każdy oprócz na- 
uki w religii udziela także nauki w innych wydziałach naukowych obowiązkowych. 

Są dwaj nauczyciele z wyłącznóm użyciem do nauki w religii ustanowieni, 
wówczas pobiéra każdy. płacę stałą, jaka dawnićj usystemizowaną była dla kate- 
cheiöw w gimnazyach sześcioklasowych, to jest po 500 złotych reńskich w gim- 
nazyach trzecićj,— po 600 złotych reńskich w gimnazyach drugićj, — po ‚700. 
złotych renskich w gimnazyach piérwszéj klasy, tudzież po 800 złotych reńskich. 
w gimnazyum terezyańskićm i akademickiém w Wićdniu; obaj mają nadto prawo 
do usystemizowanych dodatków dziesięciorocznych i do płacy spoczynku, nie zaś 
do posunięcia na wyższy stopień płacy. 

"W giwuazyum cztéroklasowém pobiera nauczyciel religii sloiych e 500 
lub 700 płacy, w miarę tego, czy zajmuje sie tylko nauką religii, lub obok téj 
takze w innych zawodach naukowych wedle uzdolnienia swego nauczycielskiego. 

Co sie tyczy rangi i stanowiska w ciele nauczycielskiém, nie ma Zadnéj róż- 
nicy między nauczycielami religijnymi i japygi Münk re an gimnazyalnymi. 

3. NN PETE 7 

Która z pomienionych trzech modalności ustanowienia (S. 1.) w każdóm gin- 
nazyum zaslösowanie mieć będzie, orzeczoném będzie w każdym pojedynczym 
przypadku przez Ministeryum Wyznań i Oświecenia w miarę okoliczności i po- 
trzeby, ludziez na podstawie wniosku, objawionego ze strony dotyczącegc ordy- 
naryalu biskupiego, przyezém na uwadze mieć należy, iz przejęcie nauki w innych 
wydziałach naukowych i zawisłe od tego wymierzenie należytości ($. 2.) w gim- 
nazyach ośmioklasowych miejsce mieć może tylko, jeżeli obaj nauczyciele religijni 
stósownie do Postanowień ustawy o examinach ukwalilikowani są dla innych za- 
wodów naukowych (S. 4), do których w dolyezgcém gimnazyum, ze względem 
na potrzeby naukowe i przy zachowaniu slanu usystemizowanego nauczycieli i 
płacy, uzylymi być mogą. Przetoż także, gdzie tylko jeden nauczyciel religii usta- 
nowionym został dla wszystkich ośmiu klas, obok niego drugi wtenezas tylko może 
być ustanowionym, jeżeli warunki, co dopićro wskazane, znajdują się udowodnione. 

4. 

Uzdolnienie do udzielania nauki religii rozpoznawa biskupi ordynaryat téj dy- 
ecezyi, w którćj się gimnazyum znajduje, za pomocą piśmiennego i usinego exa- 
minu konkursowego, który po uprzednićm rozpisaniu w dyecezyi w ordynaryacie 
będzie odbytym, i do którego pytania przez biskupa ustanowione będą. 
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Die Befähigung zur Ertheilung des Unterrichtes in anderen Lehrfächern wird vor 
einer der für die Gymnafial - Lehramts - Kandidaten aufgeſtellten Prüfungscommiſſionen 
nach den dießfalls geltenden Anordnungen nachgewieſen. 

Es verſteht ſich von ſelbſt und liegt auch im Sinne der Beſtimmung $. 3, daß 
die bleibende Verwendung der Religionslehrer auch in anderen obligaten Vd re 
belt i von ber Zuſtimnung vue Viſchofes abhängig ift. 

Be 

Iſt die Stelle eines Neligionslehrers erlediget, fo hat der Gymnafialdirector bie 
Anzeige an die Landesſtelle und zugleich an das betreffende bifchdfliche Ordinariat zu 
machen, und zu bemerken, für welche Claſſen der abgetretene Religionslehrer angeſtellt 
war, und ob er auch in anderen Lehrfächern und in welchen Unterricht zu ertheilen hatte. 

6. 

Von dem betreffenden Biſchofe wird Derjenige, den er auf Grundlage der Con— 
cursprüfung für das Lehrfach der Religion als den geeignetſten Bewerber erkaunt hat, 
im Wege der Landesſtelle dem Miniſterium als Religionslehrer unter Mittheilung der 
Prüfungsacten namhaft gemacht. Woferne wider die Anſtellung des Bezeichneten kein 
Bedenken obwaltet, wird von dem Vorſchlage des Biſchofes nicht abgewichen; ſollten 
beſondere Verhältniſſe eine Abweichung von der Wahl des Biſchofes erheifchen, fo wird 
hierüber mit ihm das Einvernehmen gepflogen, immer jedoch kann nur ein von dem Bi— 
ſchofe als befähiget anerkannter Prieſter als Religionslehrer angeſtellt werden. 

quce 

Auf die Religionslehrer finden bezüglich ihrer Stellung den Directoren und der 
Landesſtelle gegenüber und der aus ihrer Anſtellung entſpringenden Pflichten und Stech: 
te die hinſichtlich der Gymnaffallehrer überhaupt beſtehenden Vorſchriften in ſoweit An- 
wendung, als nicht ausdrückliche Anordnungen eine Ausnahme begründen. Sie haben 
daher auch das für Gymnaſtallehrer vorgeſchriebene dreijährige Proviſorium zu beſtehen, 
bevor fie jener Anſprüche, die nur aus einer definitiven Auſtellung erwachſen, theilhaf— 
tig werden können. Am Schluſſe dieſes Trienniums hat die Landesſtelle über gutächt— 
lichen Bericht des Directors des Gymnaſiums die Anſicht des Biſchofes einzuholen, 
und darnach, ſowie auf Grundlage ihrer eigenen Erfahrungen, den vorſchriftmäßigen 
Antrag zu ſtellen. ' 

Kein Religionslehrer kann ben Religionsunterricht fortfegen, wenn fein Biſchof ihm 
die Ermächtigung hierzu entzieht. 

8. 

Da die Einrichtung des Religionsunterrichtes in Bezug auf die Gliederung ſeiner 
Haupttheile, deren Vertheilung auf die einzelnen Claſſen und die zu gebrauchenden Lehr- 
bücher im Einklange mit dem geſammten Lehrplane ſtehen muß, und deßhalb durch ge 
genſeitiges Einvernehmen zwiſchen den Biſchöfen und den Regierungsbehörden feſtgeſtellt 
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Uzdolnienie do udzielania nauki w innych wydzialach naukowych wykazaném 
będzie wedle obowiązujących w téj mierze Rozporządzeń, przed komisya exami- 
nacyjną, dla kandydatów nauczycielstwa gimnazyalnego ustanowioną. 
^: Rozumi€ się samo przez się i odpowiada myśli : Postanowienia F. 3, ‚iz sta- 
nowcze użycie nauczycieli religii w innych także przedmiotach naukowych zawi- 
słóm jest od przyzwolenia biskupa. ` TEDDY: i nu Cove 

; Wi i 9. 

Jeżeli zawakuje posada nauczyciela religijnego, wówczas dyrektor gimnazyum 
doniesienie o tem uczynić ma do: Władzy Krajowéj, a zarazem do dotyczącego 
ordynaryatu biskupiego, z nadmienieniem, dla których klas odeszły nauczyciel religii 
był Pia d | zaj! i czy także,w innych zawodach naukowych i w Ka nauki 
udzielać Mien E ee MA A OWA T 

6. 

Dotyczący biskup wymieni drogą Władzy Krajowćj Ministerstwu ;przy zako- 
munikowaniu aktów examinu na nauczyciela religii tego kandydata, którego uznał 
za najzdolniejszego w zawodzie naukowym religijnym na podstawie examinu kon- 
kursowego. Jeżeli przeciw ustanowieniu wymienionego nie zachodzi żadna tru- 
dność, nie odstąpi się od propozycyi biskupa; jeżeliby zaś szczególne stósunki wy- 
magały odstąpienia od wyboru biskupa, wówczas porozumienie z nim nastąpi, 
aloliz ustanowionym być może na nauczyciela religii zawsze tylko kapłan, przez 
biskupa za zdolnego uznany. M 

7. 

Do nauczycieli religijnych, co się tyczy ich slanowiska przeciw dyrektorom 
i Władzy Krajowéj niemnićj obowiązków i praw, z ich ustanowienia wynikających, 
znajdują zastósowanie przepisy, względem nauczycieli gimnazyalnych w ogólności 
istniejące, o ile nie uzasadniają wyjątku wyraźne Rozporządzenia. Mają oni przeto 
. odbyć także prowizoryum trzyletnie, dla nauczycieli gimnazyalnych przepisane, nim 
rościć sobie będą mogli te prawa, jakie wynikają tylko z uslanowienia sianow- 
czego. W końcu trzylecia tego, winna Władza Krajowa po sprawdzeniu dyrektora 
gimnazyum, zasiągnąć opinii biskupa, i wedle tego, równie jak i na podstawie 
własnych doświadczeń swoich, przedłożyć wniosek przepisany. 


Żaden nauczyciel religii nie może udzielać dalej nauki religii, jeżeli mu wła- 

sny biskup odebrał upoważnienie do lego. 
8. 

Ponieważ urządzenie nauki religii, co się tyczy uszykowania głównych j6j 
części, jéj rozdzielenia na pojedyncze klasy, tudzież książek naukowych, używać 
sie mających, w harmonii zostawać musi z całym planem naukowym, a przeto 
ustanowioném będzie przez wzajemne porozumienie się biskupów z Władzami 
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wird, ſo haben auch die Gymnaſialdirectoren darüber zu wachen, daß von der vorſchrift— 
mäßigen Einrichtung in Betreff der bezeichneten Puncte nicht willkürlich abgewichen werde. 


Innerhalb dieſer Gräuzen haben die Religionslehrer, was die Behandlung ihres 
Lehrfaches anbelangt, die Weiſungen unmittelbar von ihrem Bifchofe einzuholen, und 
unterliegen nur in Betreff der Beachtung der allgemeinen Regeln der Didaktit der Eon— 
trole des Directors. Ihr harmoniſches Zuſammenwirken mit den übrigen Lehrern ift 
für die didaktiſchen und paͤdagogiſchen Erfolge des Geſammtunterrichtes von beſonderer 
Wichtigkeitz ſie haben es daher nach Kräften anzuſtreben und zu fördern. ) 

9. 

In foferne es fid) darum handelt, daß eine auf bie dufere Ordnung des Gym- 
naſiums Einfluß übende Anderung der feftgcfegten oder hergebrachten Andachtsübungen 
vorgenommen werde, ſo wird der Viſchof ſich darüber mit der Landesſtelle ins Einver— 
nehmen ſetzen, welche die geeigneten Weiſungen an den Gymnaſialdirector zu erlaſſen 
hat. Sollte dieſelbe jedoch Bedenken tragen, dem Wunſche des Biſchofes in dieſer Be— 
ziehung zu entſprechen, fo wäre darüber an daß Miniſterium für Cultus und Unter- 
richt zu berichten. 

Weder der Religionslehrer noch der Gymnaſialdirector iſt befugt, eine Anderung 
in den feſtgeſetzten oder hergebrachten Andachtsübungen ohne Weiſung ſeiner Vorgeſetz— 
ten vorzunehmen oder zu geſtatten. 

10. c! 

Nach den voranſtehenden Beſtimmungen find rückfichtlich ihrer Stellung auch bie 
jenigen Religionslehrer zu behandeln, welche ſeit dem Jahre 1850 in Gemäßheit der 
Verordnung vom 28. Juni 1850 angeſtellt worden ſind. Es ſoll ihnen daher auch die 
Dienſtzeit, die ſie in dieſer Anſtellung, wenngleich dieſelbe bisher nur als eine proviſo— 
riſche galt, zugebracht haben, bei künftigen Anſprüchen auf Decennalzulagen und Ruhe- 
gehalt, und denjenigen Religionslehrern, deren Functionen das Recht auf Vorrückung 
auf die höhere Gehaltsſtufe verleihen ($. 2), auch rückſichtlich dieſer Vorrückung von 
jenem Zeitpuncte an, in welchem ſie die gedachten Functionen übernommen haben, an— 


gerechnet werden. 
Graf Thun m. p. 


152. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 5. Auguſt 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXVII. Stück, Nr. 147, ausgegeben am 27. Auguft 1856), 
wirkſam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, i : 
über das Verfahren bei der Vernehmung auf freiem Fuße befindlicher und von dem Orte der 
Schluſverhandlung entfernt wohnender Angeklagter nach $. 216 der Strafproceß-Ordnung 
durch den Gerichtsvorſitzenden. 


Aus Anlaß vorgekommener Anfragen findet das Juſtizminiſterium zu beſtimmen, 
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Rzadowemi, rzeczą będzie dyrektorów gimnazyalnych czuwać nad tém, ażeby nie 
odstępywano dowolnie od przepisowego urządzenia pod względem punktów ozna- 
czonych. ^ 

W tychto granicach mają nauczyciele religijni, co się tyczy wakiowania ich 
wydziału naukowego, zasięgać poleceń bezpośrednio od biskupa swego, i tylko 
pod względem przestrzegania ogólnych zasad dydaktyki podlegają kontroli dyre- 
ktora. Ich harmoniczne spóidzialanie z innymi nauczycielami szczególnćj jest wagi 
dla dydaktycznych i pedagogicznych wyników całćj nauki; obowiązkiem ich przeto 
będzie dążyć ku temu i popierać takowe wedle sił swoich. 

9. 

' Jezeliby o to szło, ażeby zmienione zostały ćwiczenia pobożności, ustanowione 
lub zwyczajowe, na zewnelrzny porządek gimnazyum wpływ wywierajace, wów- 
czas porozumić się w tćj mierze Biskup z Władzą Krajową, która odpowiednie 
polecenia dyreklorowi gimnazyalnemu wydać winna. Gdyby jednak Władza rze- 
czona trudności znajdowała, odpowiedzieć w tym względzie Życzeniu biskupa, na- 
tedy o tćm doniesienie uczynić należy do Ministerstwa Wyznań i Oświecenia. 


Nie ma prawa ani nauczyciel religii, ani dyrektor gimnazyalny, przedsiebrać 
lub dozwolić zmiany w ustanowionych lub zwyczajem dawnym zaprowadzonych 
ćwiczeniach pobożności bez zlecenia przełożonych swoich. 

10. 

Wedle powyższych Postanowień traktowani być winni co się tyczy stano 
wiska ich także ci nauczyciele religii, którzy od roku 1850 stósownie do Roz- 
porządzenia z dnia 28. Czerwca 1850 r. uslanowieni zostali. Policzony im być ma 
przeto czas służby, w iémio ustanowieniu przepędzony, choćby tylko za prowi- 
zoryczne uwazanem było, w przyszłych prawo-roszezeniach do dodatków decen- 
nalnych i do płacy spoczynku, a onym nauczycielom religii, których funkcye im 
nadają prawa do postąpienia na wyższy slopien płacy (S. 2), także pod względem 
postąpienia tego, od tćj chwili, w którćj rzeczone funkcye przejeli. 


A Hrabia Thun m. p. 
152. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwosci z dnia 
5. Sierpnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII. Nr. 147, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
© postepowaniu z zaskarzonemi, na wolnćj stopie się znajdującemi a od miejsca 
rozprawy ostatecznćj daleko mieszkajacemi, w razie przesfuchania ich wedie $. 
216 procedury karnej przez prezydujacego w sadzie. 


Z powodu zaszłych zapytań ustanawia Ministeryum Sprawiedliwości, iż orze- 
117 
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daß die im F. 216 der Strafproceß = Ordnung feftgefegte Vernehmung des Angeklagten 
durch das die Schlußverhandlung leitende Mitglied des Gerichtshofes in jenen Fällen, 
wo der Beſchuldigte bisher nicht verhaftet war, und weit zuzureiſen hat, allenfalls am 
Tage der anberaumten Schlußverhandlung oder am Tage vorher, jedenfalls aber ſo 
vorzunehmen iſt, daß der Angeklagte nicht nochmals zurückzureiſen hat, es wäre denn, 
daß neue Erhebungen durch ſeine Außerung nothwendig würden, welche ohnehin eine 
Vertagung der mündlichen Schlußverhandlung erfordern. 

In keinem Falle darf jedoch diefe Vernehmung des Angeklagten nach F. 216 durch 
ein anderes Gericht geſchehen, da eben ein Hauptzweck derſelben darin beſteht, den 
Vorſitzenden des Gerichtshofes zur Erleichterung der Leitung der Verhandlung mit der 
Individualität des Angeklagten bekannt zu machen. 


153. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom S. Auguft 1856, 


in Betreff des Amtsſitzes der bisherigen Peſth-Ofner Finanzprocuraturs- Abtheilung. 


Freiherr von Krauß m. p. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 148, ausgegeben am 27. Auguſt 1856. 


154. 
Kundmachung des Miniſteriums der Finanzen vom 
9. Auguſt 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIIL. Stuck, Nr. 149, ausgegeben am 27. Auguſt 1856), 
giltig für alle im allgemeinen Zollverbande begriffenen Kronländer, 


über die Aufhebung des Hauptzollamtes II. in Ofen und die Aenderung in der Leitung des 
Hanptzollamtes 3. in Peſth. 


Mit 1. Auguſt 1856 wurde das in Ofen beſtandene Hauptzollamt II. Claſſe auf— 
gehoben, und das Hauptzollamt I. Claſſe in Peſth unter die Leitung eines mit höheren 
Amtsbefugniſſen bekleideten Oberamts-Directors geſtellt. 


Freiherr von Bruck m. p. 
155. 
Juſtizminiſterial-Erlaß vom 21. Auguft 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIIL Stück, Nr. 150, ausgegeben am 27. Auguft 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnabme der Militärgrenze, 


über den Gerichtsſtand der unehelichen und Findelkinder nach ihrem Austritte aus der Verfor- 
gung durch eine Öffentliche Anftalt. 


Ueber die entſtandene Frage, welchem Gerichtsſtande uneheliche oder Findelkinder 
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czone $. 216 procedury karnćj przesłuchanie oskarżonego przez członka try- 
bunału, rozprawą ostateczną kierującego, w przypadkach, gdzie obwiniony dotąd 
nie był uwięziony, a daleko przyjeżdżać ma, wedle okoliczności w dniu wyzna- 
czonćj rozprawy ostatecznéj lub dniem przód, na wszelki sposób zaś tak ma być 
przedsiębraną, ażeby oskarżony nie musiał jeszcze raz przyjeżdżać, wyjąwszy, że 
nowe dochodzenia z powodu wyznania jego potrzebnemiby się stały, coby bez 
tego wymagało odroczenia usin6j rozprawy ostatecznej. 

Zadną miarą atoliż przesłuchanie to oskarżonego wedle $. 216. nie może 
być przedsiębranóm przez sąd inny, albowiem główny cel onegoz na tém wła- 
Śnie zawisł, ażeby prezydujący trybunału dla ułatwienia kierunku rozprawy, obe- 


znał się z indywidualnością oskarżonego. 
Baron Krauss m. p. 


153. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 8. Sierpnia 1856, 


dotyczące siedziby urzedowej dotychczasowego wydziału prokuratury skarbowej 
Peszto-Budzyuskiej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, N. 148, wydaną dnia 27. Sierpnia 1856. 


154. 


Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 9. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, N. 149, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnym Związkiem celnym objętych, 


o zniesieniu głównego urzędu celnego II. w Budzynie i o zmianie w kierunku grö- 
wnego urzędu celnego I. w Peszcie. 


Na dniu 1. Sierpnia 1856 r. został istniejący w Budzynie główny urząd celny 
klasy II. zniesiony, oraz główny urząd celny klasy I. w Peszcie pod kierunek 
dyrektora nadurzędu poddany, mającego sobie polecone wyższe upoważnienia u- 
rzędowe. 

Baron Bruck m. p. 


155. 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 21. Sier- 
pnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, N. 150, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 


o jurysdykcyi dzieci Foża nieprawego i podrzutków po wystąpieniu ich z publicznego 
zakładu zaopatrzenia. 


Na zapytanie co do tego, jakićj sądowności podlegają dzieci nieprawego 
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nach ihrem Austritte aus der Verſorgung durch eine öffentliche Anſtalt unterſtehen, wird 
von dem Juſtizminiſterium folgende Erläuterung erlaſſen: 

Uneheliche oder Findelkinder, welche auf Koſten einer öffentlichen Anſtalt in oder 
außer derſelben untergebracht ſind, unterſtehen nach den d der Jurisdictions— 
norm nur ſo lange dem Gerichtsſtande dieſer Anſtalt, als ſie ſich in deren Verſorgung 
befinden. Handelt es ſich bei dem Austritte eines ie oder Findelkindes aus der 
Verſorgung der Anſtalt um die Beſtellung eines Vormundes für dasſelbe, fo ijt, wenn 
die Mutter des unehelichen Kindes bekannt iſt, der Gerichtsſtand der Mutter, wenn aber 
dieſe unbekannt iſt, und bei Findlingen überhaupt das ordentliche Gericht des Bezirkes, 
in welchem das Kind zur Zeit, wo ihm der Vormund beſtellt werden ſoll, ſeinen Auf— 
enthalt hat, zur Beſtellung desſelben und zur Beſorgung aller Geſchäfte, welche der 
Vormundſchaftsbehöͤrde geſetzlich obliegen, berufen. 

Freiherr von Krauß m. p. 


156. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 21. Auguſt 1856, 

(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 151, ausgegeben am 27. Auguft 1856), 

JAK wirkſam für alle Kronlaͤnder der Monarchie, 
womit ber Zeitpuuct der Wirkſamkeit der Finanz Bezirksdirectionen im Verwaltungsgebiete 
der Krakauer Finanz⸗Landesdirection bekannt gegeben wird. 

Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855, 
(Reichs-Geſetz-Blatt, XLVI. Stück, Nr. 217), womit die Beſtimmungen über die Her: 
ſtellung der Gleichförmigkeit im Organismus der Finanz-Bezirksbehoͤrden kundgemacht 
worden find, wird bekannt gegeben, daß die Finanz-Bezirksdirectionen in Verwaltungs— 
gebiete der Krakauer Finanz-Landesdirection am 30. September 1856 in Wirkſamkeit 
treten werden. 

Dieſe Finanz- Bezirksdirtctionen, ſieben an der Zahl, find aufgeſtellt zu Krakau, 
Wadowice, Neu-Sandec, Jaslo, Vochnia, Tarnow und Rzeſzow für die gleichnamigen 
Kreiſe. 


Freiherr von Bruck m. p. 


157. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 24, Auguſt 1556, 
(Reichs-Geſetz-Vlatt, XXXVIII. Stück, Nr. 152, ausgegeben am 27. Auguft 1856), 


wodurch die mit Allerhöchſter Entſchließung vom 6. Juli 1856 genehmigte Reorganiſirung der 
öſterreichiſchen Staats -Telegraphen-Auſtalt kundgemacht, und feſtgeſetzt wird, daß die wen er— 
richtete Telegraphen-Direction ihre Wirkſamkeit am A. September 2858 zu beginnen habe. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 6. Juli 
1856 die Reorganiſirung der öſterreichiſchen Staats-Telegraphen-Auſtalt Allergnädigſt 
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łoża lub dzieci podrzucone po wystąpieniu z zakładu publicznego zaopatrywającego 
potrzeby ich, Ministeryum Sprawiedliwości wydaje następujące objaśnienie: " 

| Dzieci nieprawe lub podrzulli, pomieszczone kosiziem zakładu publicznego 
w tymże lub zewnątrz onego, podlegają wedle postanowień normy jurysdykcyjaćj 
tak długo tylko sądowi zakładu tego, jak długo się znajdują w zaopatrzeniu jego. 
Jeżeli idzie przy wystąpieniu dziecka nieprawego lub podrzutka z zakładu zaopa- 
trzenia o ustanowienie opiekuna dla niego, w ówczas, jeżeli wiadomą jest matka 
dziecka nieprawego, sąd matki, gdzie zaś ta nie jest wiadomą, tudzież przy pod- 
rzulkach w ogólności, zwyczajny «sąd tego powiatu, w klórym przebywa dziecię 
w czasie, kiedy dla niego opiekun uslanowionym być ma, powołanym jest do 
ustanowienia opiekuna i do załalwienia wszelkich czynności, jakie prawnie sobie 


polecone ma władza opiekuńcza. 
Baron Krauss m. p. 


- : 156. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 21. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVHI, N. 151, wydana dnia 21. Sierpnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych Monarchii, 1 
moca którego obwieszezonyın zostaje czas działalności dyrekcyj powiatowych linan- 
sowych w okręgu administracyjnym dyrekcyi krajowej finansowcj krakowskićj, 
Odnośnie do rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 12. Grudnia 1855 r. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, N. 217), kiórém obwieszczone zostały po- 
slanowienia o utworzeniu jednostajnosci w organizmie władz powiatowych finan- 
sowych, podaje się niniejszém do wiadomości, iz dyrekcye powialowe finansowe 
w okręgu administracyjnym krakowskićj dyrekcyi krajowćj finansowćj w działal- 
ność wejdą z dniem 30. Września 1856 r. 
Dyrekcye ie powiatowe finansowe, w liczbie siedm, ustanowione są w Kra- 
kowie, Wadowicach, Nowym Sączu, Jaśle, Bochni, Tarnowie i Rzeszowie dla 


obwodów tego samego imienia. 
Baron Bruck m, p. 


157. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 24. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Czesc XXXVII, N. 152, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), , 
którćni obwieszcza sie reorganizacya Austryackiego zakładu telegrafow rządowych; 


uchwalona Najwyższćm Postanowieniem z dnia 6. Lipca 1856 r. wraz z tém usta- 


nowieniexk.iż mowo-utworzoma Byrekcya telegrafów dzialałność swa na dniu A. Wrze- 


min 1856 rozpoczać mu. 
Najwyższóm Postanowieniem z dnia 6. Lipca 1856 r. raczył Najjaśniejszy Pan, 
Jego C. K. Apostolska Mość Najłaskawićj zatwierdzić reorganizacyą Ausiryackiego 
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zu genehmigen und zu biefem Ende die Errichtung einer eigenen Telegraphen-Direction 
in Wien, welche in unmittelbarer Unterordnung unter den Handelsminiſter die Leitung 
des Telegraphen⸗Dienſtes in der ganzen Monarchie zu beſorgen hat — fo wie die Auf- 
ſtellung von Telegraphen-Inſpectionen in den Kronländern anzuordnen geruht. 
Die Telegraphen-Direction wird ihre Wirkſamkeit am 1. September 1856 beginnen. 
Die Anlage enthält die Organiſations-Beſtimmungen. 
Ritter von Toggenburg m. p. 


Organiſation 


der kaiſerlich-königlich-öſterreichiſchen Staats-Telegraphen. 


Erſter Abſchnitt. 
Organiſation der Behoͤrden. 
Artifel1. 

Das Telegraphen-Weſen des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates ſteht unter dem Minifte- 

rium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten. 
f Mel, 

Das Handelsminiſterium ſchließt die auf das Telegraphen-Weſen bezüglichen Ber- 
träge mit dem Auslande und den Eiſenbahn-Geſellſchaften ab; beſtimmt die Richtung 
der Telegraphen-Linien und die Orte, wo Stationen errichtet werden follen; 

ſetzt die Tarife für die Beförderung der Depeſchen feſt; 

ſtellt alljährlich den Voranſchlag für die Ausgaben und Einnahmen der Telegra— 
phen - Verwaltung auf; 

ernennt alle Beamte der Telegraphen-Direction (mit Ausnahme des Telegraphen— 
Directors, welcher von Seiner Majeſtät ernaunt wird) — dann die Inſpectoren, Com— 
miſſäre und Stationsverwalter. 

Artikel 3. 

Die unmittelbare Oberaufſicht und Vollziehung in Bezug auf das geſammte Tele— 

graphen⸗Weſen ift der Direction der k. k. Staats-Telegraphen übertragen. 
Artitel 4. 

Die Direction ſchlägt dem Miniſterium zweckmäßig erſcheinende Verfügungen im 
Telegraphen⸗Weſen vor; 

begutachtet die vom Miniſterium ihr zugewieſenen Gegenſtände (Art. 2) und foret 
für deren Vollziehung; 

erläßt die Amtsunterrichte innerhalb der Gränzen ihres Wirkungskreiſes; 

beſetzt alle Dienſtſtellen, deren Beſetzung nicht dem Miniſterium vorbehalten iſt; 


hat das Recht, ſämmtliche unterſtehende Beamte und Diener, unter gleichzeitiger 
Anzeige an das Miniſterium, zu ſuſpendiren; 
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zakładu telegrafów rządowych, i tym końcem zarządzić iak utworzenie własnćj 
dyrekcyi telegrafów w Wiedniu, która pod bezpośrednią podrzędnością pod Mini- 
strem handlu sprawować ma kierunek służby telegrafowéj w caléj Monarchii, — 
jako téż ustanowienie inspektorów telegrafowych w Krajach koronnych. 

Dyrekcya telegrafów rozpocznie działalność swą dnia 1. Września 1856 r. 
załączenie zawiera postanowienia organizacyjne. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 


Organizacya 


Cesarsko-Krölewsko-Austryackich telegrafów rządowych. 


RozdziaF pićrwszy. 
Organizacya władz. 
Artykuł 1. 

Rzecz telegrafów Cesarstwa Austryackiego zostaje poddaną Ministerstwu han- 

dlu, przemysłu i budowli publicznych. 
Artykuł 2. 

Ministeryum handlu zawiera traktaty z zagranicą i towarzysiwami kolei žela- 
znych, dotyczące rzeczy telegrafów; ustanawia kierunek linij telegrafowych, tu- 
dzież miejsca, gdzie stacye mają być utworzone; 

ustanawia taryfy od przesyłki depesz; 

czyni coroczny przedukład wydatków i przychodów administracyi telegrafowćj; 

mianuje wszystkich urzędników dyrekeyi telegrafów (z wyjątkiem dyrektora tele- 
grafów, który przez Najjaśniejszego Pana mianowanym zostanie) — tudzież inspe- 
ktorów, komisarzy i zarządców stacyj. 


Artykuł 3. 
Bezpośredni nadzór i przeprowadzenie co się tyczy caléj rzeczy telegrafów 
poleconém jest dyrekcyi C. K. telegrafów rządowych. 
Artykuł 4. 
Dyrekcya czyni wnioski Ministerstwu do rozporządzeń, odpowiednich celowi 
w rzeczy telegrafów ; 
zdaje opinie w przedmiolach, przez Ministerstwo jćj przekazanych (Art. 2) 
i ma staranie o wykonanie takowych; 
wydaje instrukcye urzędowe w granicach zakresu działałności swéj; 
obsadza wszelkie posady służbowe których obsadzenie nie jest Ministerstwu 
zastrzeżone; 
ma prawo suspendowania wszelkich podrzędnych urzędników i sług, przy 
równoczesnóm doniesieniu o tem do Ministerstwa; 
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beſtraft dieſelben mit den für bie Dienſtvergehen ausgeſprochenen Geldbußen; 

verfügt bie ſtrafweiſe Verſetzung der von ihr ernannten Beamten und Diener: 

iſt ermächtiget, den untergebenen Beamten und Dienern Urlaub bis auf 6 Wochen 
zu ertheilen. 

ma ll 

An der Spitze der Telegraphen-Direction flebt der Director. Als fein Stellver— 

treter wird von dem Miniſterium einer der beiden Directionsräthe bezeichnet. 
ene 
Die Telegraphen⸗Direction zerfällt in zwei Departements: 

1. für bie Adminiſtration, 

2. für das Techniſche. 

Jedem Departement ſteht ein Directionsrath vor. 

Artikel 7, 

Die Directionsraͤthe leiten die ihnen zugewieſenen Geſchäfte unter den unmittelba— 
ren Befehlen des Directors, und legen demſelben geeignete Anträge in Vetreff der in 
ihr Departement fallenden Gegenſtände vor. 

Artifel 8. 

Dem Departement für die Adminiſtration liegt der Verkehr mit den ausländiſchen 
und inländiſchen Behörden ob, ſo weit derſelbe in den Wirkungskreis der Telegraphen— 
Direction fällt. Es beſorgt die Perſonal- und die auf die Verwaltung bezüglichen An— 
gelegenheiten. 

Artikel. 9. 

Dem techniſchen Departement liegt der Linienban, die Ueberwachung der beſtehen— 
den Linien, die Anfertigung und der Unterhalt der Apparate ob. 

Unter dem techniſchen Departement ſteht die Telegraphen-Werkſtätte und das Cen— 
tral⸗Depot der Materialien und Nequifiten. 

Ariel 10. 

Das Rechnungsweſen der Telegraphen-Verwaltung ſteht unter der Centralbuchhal— 
tung für die Communicationen, bei welcher eine eigene Abtheilung dafür aufgeſtellt iſt. 

Dieſelbe prüft ſämmtliche Cinnahmen- und Ausgaben-Rechnungen und ſtellt die 
Monats: und Jahres-Rechnungen zuſammen. Sie behandelt das Tarifweſen, ftelit die 
Abrechnungen mit dem Auslande fet — und vergutachtet die von der Telegraphen- 
Direction oder dem Miniſterium zu dieſem Zwecke ihr zugewieſenen Gegenſtände. 

Artikeln. 

Zur unmittelbaren Ueberwachung und Leitung des Telegraphen-Dienſtes werden 
neun Inſpectoren der k. k. Staats⸗Telegraphen aufgeſtellt, welchen folgende Telegraphen- 
Linien zugewieſen werden: 

Einem Inſpector ſämmtliche Telegraphen-Linien und Stationen in den Kronländern 
Niederöſterreich und Steiermark mit dem Amtsſitze in Wien; 
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wkłada na nich kary pieniężne, dla -wykroczeń służbowych wyrzeczone ; 

zarządza na karę przeniesienie urzędników i sług, których sama mianowała; 

upoważnioną jest, udzielać urzędnikom i sługom podrzędnym urlopu aż do 6 
tygodni. 

Artykuł 5. 
Na czele dyrekcyi telegratów znajduje się dyrektor. Na zastępcę tegoż ozna- 
cza Ministerstwo jednego z obudwu radców dyrekcyjnych. 
Artykuł 6. 
Dyrekcya telegrafów składa się z dwóch departamentów: 
1. dla administracyi, 
2. dla rzeczy technicznych. , 
* Przełożonym dla każdego departamentu jest jeden radca dyrekcyjny. 
Artykuł 7. 

Radcy dyrekcyjni kierują czynności sobie przekazane pod bezpośredniemi roz- 
kazami dyrektora, i przedkładają temu wnioski stósowne względem przedmiotów, 
w ich departament wchodzących. 

Artykuł 8. 

Departament dla administracyi przekazanóm sobie ma utrzymać styczność 
z władzami zagranicznemi i krajowemi, jak dalece ta przypada do zakresu dzia- 
łalności dyrekcyi telegrafów. Zawiaduje t62 sprawami, osób i administracyi do- 
lyczacemi. 

Artykuł 9. 

Do departamentu technicznego należy budowa linij, nadzór nad istniejacemi 
liniami, sporządzenie i utrzymanie aparatów. 

Pod technicznym departamentem stoi, warsztat telegrafowy i skład centralny 
materyałów i rekwizytów. 

Artykuł 10. 

Rachunkowość administracyi telegrafów stoi pod buchalterya centralną dia ko- 
tuunikacyj, przy któréj ustanowiony jest własny ku temu wydział. Buchalterya rze- 
czona rozpoznawa wszelkie rachunki przychodów i wydatków i zestawia rachunki 
miesięczne i roczne. Zajmuje się taryfowością, czyni obrachunki z zagranicą — 
i zdaje opinie w przedmiotach, 8 sobie w tym celu od dyrekcyi tele- 
grafów lub Ministerstwa. i 

He Artykuł 11. 

Dla bezpośredniego nadzoru i kierunku służby . nut ustanawia sie in 
wieciu inspektorów C. K. telegraföw rzadowych, którym przekazane sa nastepu- 
jace linie telegrafowe: 

Jednemu inspektorowi wszelkie linie telegrafowe i stacye w krajach koron- 
nych niésséj Austryi, Styryi z siedliskiem urzędu w Wićdniu; 
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Einem Inſpector die Linien und Stationen in den Kronländern Kärnthen, Krain 
und Küſtenland mit dem Amtsſitze in Trieſt; 

Einem Inſpector die Linien und Stationen im lombardiſch-venetianiſchen 
Königreiche mit dem Amtsſſtze in Verona; 

Einem Inſpector die Linien und Stationen in Tir ol, Salzburg und Oberöfter- 
reich mit dem Amtsſitze in Innsbruck, 

Einem Sufpector die Linien und etidm in Böhmen, Mähren und Schle— 
ſien mit dem Amtsſitze in Prag; | | f 

Einem Inſpector die Linien und Stationen in Krakau, Galizien und ber Sn: 
kowina mit dem Ainksſitze in Lemberg; — »der 

Einem Inſpector die Linien und Stationen in Ungarn mit bem Amtsſitze in Peth; 

Einem Inſpector bie Linien und Stationen in Siebenbürgen, ber ſerbiſchen 
Wojwobdſchaft, dem Banate, und der baͤnatiſch-ſerbiſchen Gränze mit dem 
Amtsſitze in Temeswar; " 

Einem Inſpector die Linien und Stationen in Kroatien, Slawonien, ber kroa— 
tiſch⸗ſlawoniſchen Granze und Dalmatien mit dem Amtsſitze in Zara. 

S v PES P 2, 
Die Inſpectoren erhalten von der Telegraphen-Direction die Weiſungen, welche fie 
in Ausführung bringen. b l HAN 

Sie ftellen die für den guten Gang des Telegraphen-Weſens in ihrem Bezirke 
nothwendig erachteten Anträge; es liegt ihnen der Bau und der Unterhalt der ihnen 
zugewieſenen Linien und die Aufficht über die ihnen zugewieſenen Stationen ob; 

ſie führen genaue Regiſter über die in We Bezirke dem Aerar zugehörenden 
Materialien; i 

fie dtl die Befugniß, die ihnen untergebenen Beamten und Diener mit Gelb- 
bußen bis zu dem Betrage von zehn Gulden (10 fl.) zu belegen, unter gleichzeitiger 
Anzeige au die Telegraphen Direction; 

ſie können den Beamten und Dienern ihres Bezirkes einen Urlaub bis auf zwei 
Wochen ertheilen; | 

ihnen ſteht die Aufnahme und Entlaſſung des m dringenden Fällen zur Beauf— 
ſichtigung der Linien erforderlichen Aushilfsperſonales zu, unter gleichzeitiger Anzeige an 
die Direction. 

Artikel 13. 

Zur Aushilfe und Stellvertretung der Juſpectoren werden denſelben nach Bedarf 
Commiſſäre beigegeben, welche die von den Juſpektoren ihnen übertragenen Arbeiten in 
Ausführung bringen. 

Artikel 14. 

Als Telegraphen-⸗Caſſier functionirt der Caſſier der, im Amtsſitze des Inſpectors 

befindlichen Poſt⸗Direction. 
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Jednemu inspektorowi linie i stacye w krajach koronnych Karyntyi, Krainy 
i Pobrzeża z siedliskiem urzędu w Tryeście; 

Jednemu inspektorowi linie i siacye w Królestwie Lombardzko- Weneckićm 
z siedliskiem urzędu w Weronie; 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Tyrolu, Solnogrodzic i Wyżssćj Au- 
siryi z siedliskiem urzędu w Insbruku ; d | 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Czechach, Morawii i Szląsku z sie- 
dhskiem urzędu w Pradze; d x 80 | | 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Krakowie. Galicyi i Bukowinie z sie- 
dliskiem urzędu we Lwowie: 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Wegrzech z siedliskiem urzędu w Peszcie; 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Siedmiogrodzie, Województwie Serb- 
skiem, Banacie i Pograniczu Banacko-Serbskiém z siedliskiem urzędu w Temes- 
warze ; 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Kroacyi, Slawonii, Pograniczu Krou- 

cho-Slawonskiem z siedliskiem urzędu w Zadrze. 


Artykuł 12. 
Inspektorowie otrzymują od dyrekcyi telegrafów polecenia "które wykonać mają. 
Czynią wnioski, jakie potrzebnemi uznają dla dobrego toku rzeczy telegrafo- 
wćj w okręgu swoim ; 
do nich należy wystawienie i. utrzymanie linij im przekazanych, tudzież do-- 
zór nad stacyami, im przekazanemi: 
prowadzą dokładne rejestra o materyałach, w ich okręgu do eraryum nale- 
Zqcych ; 
mają prawo, wkładać na podrzędnych urzędników i sług kary pieniężne aż 
do kwoty Złotych Reńskich dziesięciu (10 Zł. Reńsk.), przy równoczesnćm doniesieniu 
o tem do dyrekcyi telegraföw; 
udzielać mogą urzędnikom i sługom swego okręgu urlopu aż do tygodni dwóch; 
przysłuża im przyjmowanie i odprawianie personalu pomocniczego, w nagłych 
przypadkach do nadzoru linij potrzebnego, przy równoezesném doniesieniu o tém 
do dyrekcji. 
Artykuł 18. 
Ku pomocy i zastąpieniu inspektorów przydani im będą wedle potrzeby ko- 
misarze, wykonujący prace, przez inspektorów im przekazane. 


Artykuł 14. 
Jako kasyer telegrafowy sprawować będzie funkcye kasyer dyrekcyi poczlo- 
wój; w siedlisku urzędu inspektora się znajdującej. 
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Titten: 

Die Telegrarhen = Stationen werden je nach ihrer PE 3 Hauptſtationen 
oder Zwiſchenſtationen bezeſchnet. 

Hauptſtalionen find an: Wien, Linz, Ste SET. Mailand, Junsbruck, 
Salzburg, Prag, Lemberg, Peſth, Temes war. 

A tiene 

Auf jeder Hauptſtation hat ein Stationsverwalter die Oberaufſicht und die Ver— 
antwortlichkeit des Dienſtes. BYR UJ 

Auf allen übrigen Stationen, bei welchen mehrere Telegraphiſten angeſtellt find, 
it ein Ober⸗Telegraphiſt der Amtsleiter. Die Stationsverwalter und Amtsleiter führen 
die Caſſerechnung und die Journale und Protokolle ihrer Station, kid bie Correſpon— 
denz mit dem Inſpector. 

Die Stationsverwalter und Amtsleiter haben bie Befugnig, die ihnen untergebenen 
Beamten und Diener mit Geldbußen bis zu dem Betrage von fünf Gulden (5 fl.) zu 
belegen, unter ſofortiger Anzeige an den Juſpector. 

Ale ase da ha la 

Die Manipulation der Depefchen wird von den Ober-Telegraphiſten und Tele- 

graphiſten beſorgt. 
| ^h Artikel 18. 
Auf einzelnen Stationen werden zur Erlernung des Telegraphen-Dienſtes Prakti— 
kanten angenommen. 
| Artikel 19. 
Zur ME ber Depeſchen werden auf den Stationen Amtsboten angeſtellt. 
| Artikel 20. 

Für den Unterhalt und die Beanffichligung der Linien werden Linien-Aufſeher anf- 
geſtellt, unter deren Leitung längs der Eiſenbahnen die Bahnwächter, und längs der 
Straßen die für die Beaufſichtigung der Straßen vorhandenen Individuen verwendet 
werden. 

AFPTUCE ©7230. 

Die Diener, Boten und Linien-Aufſeher-Poſten gehören in die Kategorie der nach 
der kaiſerlichen Ver rordnung vom 19. December 1853 für gediente Militärs vorbehalte— 
nen Anftellnngen. 

Zweiter Abſchnitt. 
Beſoldungen. 
eres 

Jeder Beamte und Diener bezieht monatlich eine fire Beſoldung. 

eee 

Außer dieſer firen Beſoldung erhalten die Stationen für jede an ſie gerichtete, oder 
von ihnen ausgehende Privat-Depeſche eine Vergütung von zwei Kreuzern, welche zu 
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Artykut 15 
Stacye telegrafowe oznaczone beda wedle wagi swój albo jako stacye głó- 
wne albo stacye pośrodkowe. 
Glównemi slacyami są: Wieden, Linz, Tryest, Werona ; Medyolan, Iusbruk, 
Solnogród, Praga, Lwów, Peszt, Temeszwar. 
Artykuł 16. 
Na kazdéj stacyi glównéj ma zarządca stacji nadzór 1 odpowiedzialność służby. 


Po wszystkich inuych stacyach, gdzie jest kilku telegrafistów ustanowionych, ma 
nadtelegrafista kierunek urzędu. Zarządca slacyi i kierujący w urzędzie prowadzą 
rachunek kasy, tudzież Zurnale i protokóły swćj stacyi, jako tóż n 
2 inspektorem. ' 

| Zarządcy stacyi i kierujący urzędem mają prawo, nakładać na urzędników 
i slug podwładnych kary pieniężne aż do kwoty Złotych Reńskich pięć (5 Zt. Reńsk.), 
przy równoczesnćm doniesieniu o tém inspektorowi. 
Artykuł 17. 
Manipulacya depesz załatwioną będzie przez nadtelegraſistöw i telegrafistów. 
Artykuł 18. 
W poszczególnych stacych miejsce ma przyjmowanie praktykantów do nau- 
czenia się służby telegrafowéj. 
Artykuł 19. 
Do doręczenia depesz uslanowieni będą po stacyach posłańcy urzędowi. 
Artykuł 20. 

Do utrzymania i nadzoru linij ustanowieni będą dozorcy linij, pod których kie- 
rownictwem wzdłuż kolei żelaznych użytymi będą strażnicy od kolei, a wzdłuż 
gościńców indywidua, znajdujące się do doglądania gościńców. 


Artykuł 21. 

Posady dla sług, posłańców i dozorców linij należą do kategoryi posad, za- 
strzeżonych wysłużonym wojskowym wedle Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 
19. Grudnia 1853 r. 

Mozdział drugi. 
Płace. 
Artykuł 22. 
Każdy urzędnik i sługa pobiera miesięcznie stałą płacę. 
Artykuł 28. a 

Oprócz iéj staléj płacy otrzymują slacye od kazdéj do nich wystósowanéj 

lub od nich odchodzacéj depeszy prywatnéj wynagrodzenie dwu krajcarów, które 
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gleichen Theilen an die Amtsverwalter, Amtsleiter und die auf den Stationen ange— 
telten Ober⸗Telegraphiſten und Telegraphiſten vertheilt wird. 
Für diejenigen Depeſchen, welche an und weiter tetegrapbitt werden, ift 
fomit keine Vergütung zu berechnen. 
Artikel 24. 
Bei Amtsreiſen verrechnen: 
sd Der Director: 

a) für die Transports⸗Auslagen auf der Eiſenbahn bie I. auf anderen Stra⸗ 

Ben drei Gulden (3 fl.) Meilengeld; 
b) für Verköſtigung die normalmäßigen Diäten. 
Die übrigen Beamten: 

a) für die Transports⸗Auslagen auf der Eiſenbahn die II. Claſſe, auf anderen Stra- 
ßen ein Meilengeld, und zwar die Beamten der VII. Diätenclaſſe von zwei Gulden 
(2 fl.), jene der unteren Diätenclaſſe von Einem Gulden zwanzig Kreuzern (1 fl. 
20 kr.); 

b) Fuͤr Verköſtigung die normalmäßigen Diäten. 

Artikel 25. 
Die Beſoldungen und Diäteuclaſſen werden feſtgeſtellt, wie folgt: 
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w równych częściach rozdzieloném będzie między zarządców urzędu, kierujących 
urzędowych tudzież nadtelegrafistów i telegrafistów, po stacyach ustanowionych. 
ad tych depesz, klóre przyjęte i dalej telegrafowane będą, nie będzie więc 
żadne wynagrodzenie policzane. 
Artykuł: 24. 
W ee urzedowych policza sobie : 
Dyrektor: 

a) za wydatki transportu koleją żelazną, klasę I, innemi gościńcami trzy Zlole 
Reńskie (3 ZIR.) milowego; | 

b) za wikt dyely normalne. 

Inni urzędnicy: 

u) za wydatki transportu koleją żelazną klasę II, innemi gościńcami milowe, a to 
urzędnicy klasy dyetalnej VIE w dwóch Złotych Reńskich (2 ZIR.), owi ni 
szćj klasy dyelalnéj w kwocie jednego age Renskiego krajcarów dwa- 
dzie$cia (1 ZIR. 20 kr.); 

b) za wikt dyety normalne. 

Artykuł 25. 
Płace i klasy dyet ustanowione zostają, jak następuje: 
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8 d 8 
4 m t — ZK Qnartiergelb u 
(12 k 
Diete, mo o AWA o 6 5 3000 400 fl. V] 
Functions 
Zulage 
500 „ e ^ 
coU c 579 9 9 5 a a o 1800 300 » VII. 
» SON o o 5 59 o sa 5.3 1400 240 » VIII. 
EGER RS cou s e uo 6 Gb c 800 | bt. x 
» e t ode ROWY. 700 | 
S NI pem C3 500 b 
» „ 400 | Tee * 
SIR o o o © 6 8.9 9 9.9 1400 ) 
> „„ se, 1300 (sn Wien und Trieſt 240 fl. Š VIH. 
» B ^ AREE E OE TS LN S 1200 | 
Stationsverwalter in Wien.. 1200 240 ff. VOL 
Ser im DIN 5 o ao 46 Teen 1100 240 » IX. 
1000 Commiſſäre in Wien und Trieſt 200 A. IX. 
Commiſſare und Stationsverwalter i | A hut. 
| 900 Stationsverwalter in Trieſt Natu: 
| ralwohnung oder 240 fl, auf den übrigen IX. 
Stationen Naturalwohuung oder 120 fT. 
Ober-Telegraphiſten . PA js n Wien und Trieſt 120 fl. X, 


600 In Wien und Trieſt 120 fl. (Ober-Telegra: 
500 > phien unb Telegraphiſten, welche als XI. 
400 | Amtsleiter fungiren, Naturalwohnung 

oder 80 fl.) 


Telegraphiſten 


Die fámmtlidjen : 
Inſpectoren; 
Commiſſare und Stazionsverwalter, mit Ausnahme des Stationsverwalters und deſſen Stellvertreters in Wien: 
Ober⸗Telegraphiſten; 
Telegraphiſten 


a) 
b) 
) 
d) 


O 


bilden unter fid) je einen Concretalſtatus für die ganze Monarchie. 
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Placa 


M e Kwaierowe Klasa dyet 
ZiR. 
Dyrektor v 3000 400 ZIR. VI. 
dodatku 
do fuokcyi 
500 
Radeygässckeyig: c T8 1800 300 ^ VII. 
Schrekwzadvrekeyi a. 1400 240 VIII. 
lll 8 800 ! " 
9 0 D 
: „ wo J cd B 
Adjunkci konceptowi i 500 | " 
30 4 X. 
: , 1 40 f U 8 
ińspektorówiciwo oO" EF 1400 
, „ D o ri 1300 W Wiedniu i Tryescie 240 ZIR. VIII, 
= "S Foe Mp 1900 
Zarzqdzca stacyi w Wiedniu . . . . 1900 940 ZIR, VIII. 
Kontrolor w Wiedniu . . 2... 1100 940 ^» IX. 
A ; | 1000 Komisarze w Wiedniu i Tryeście 200 ZER. IX. 
Komisarze i zarzadey stacyj : 
| 900 Zarządcy stacyi w Tryeseie pomieszkanie 


w naturze albo 240 ZIR., po innych 
stacyach pomieszkanie w naturze albo 


120 ZR. 1X. 
— zka 800 RER KĘ a 
adtelegralisci . . . : 100 W Wiedniu i Tryescie 120 ZIR. X. 
| À 600 [w wiédniu i Tryeście 120 TIR. (Nad-| X. 

T'elegrafisci : 500 j lelegrafiści i telegrafiści, funkcye peł- 

400 ] niacy jako kierujący urzędem pomiesz- 

kanie w naturze albo 80 ZŁR.) 
Wszyscy: 


a) inspektorowie; 

b) komisarze i zarządcy stacyj, wyjąwszy zarządcę stacyi wraz z zastępcą jego w Wiedniu; 
c) nadtelegraſisci; 

d) telegrafiści 


stanowią między sobą stan konkretalny dla eałej Monarchii. 
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Dritter Abſchnitt. 
Rechnungsweſen. 
Artikel 26. 

Jede Station hat über die eingegangenen Gelder und über die in Folge Anweifung 
des Inſpektors oder der Direction ſtattgefundenen Auszahlungen Rechnung zu führen, 
und die eingegangenen Gelder an die Telegraphen-Caſſe ihres Brzirkes abzuführen. 

Die Hauptſtation ſoll eine Abfuhr bewerkſtelligen, ſo oft die in der Caſſe befindliche 
Summe fünfhundert Gulden erreicht; die Zwiſchenſtationen [o oft die Summe Emhundert 
Gulden erreicht. 

Artikel 27. 

Je am Ende des Monates ſollen die Stazionen die Abſchrift ihrer Depeſchen— 
Protokolle nebſt allen Rechnungen an ihren vorgeſetzten Inſpector einſenden. 

Artikel 28. 

Der Inſpector unterſucht die eingelangten Rechnungen in formeller Beziehung und 
übergibt ſie dem Caſſier ſeines Bezirkes. 

Artikel 29. 

Der Caſſier entnimmt ſich die nothwendigen Notizen, bezeugt durch ſeine Unter— 
ſchrift, daß die Rechnungen mit den eingelangten Beträgen übereinſtimmen und überſen— 
det fie ſammt feinem Caſſe-Journale an die Direction. 

Artikel 30. 

Der Director nimmt von den Rechunngen Einſicht und übergibt fie der Centrale 

Buchhaltung für bie Communicationen zur weiteren Verhandlung. 
Artikel 31. 

Die Central-Buchhaltung der Communicationen unterſucht ſämmtliche Rechnungen, 
fegt die Mängel aus, welche dem betreffenden Inſpector zur Mittheilung an die Ned: 
nungsſteller zugefertiget werden, und verfaßt die Abrechnungen mit dem Auslande. 

Sie ſtellt am Schluſſe eines jeden Monates eine Gebarungsüberſicht des ganzen 
Telegraphen-Weſens zuſammen. 


Vierter Abſehnitt. 
Disciplinar-Vorſchriften und Strafen. 
eie 32. 

Die Dienſtordnung vom 16. December 1852 für die Veamten und Diener der 
Commnnications-Anſtalten findet auch auf die Telegraphen-Beamten und Diener volle 
Anwendung. 

Außerdem gelten noch folgende beſondere Beſtimmungen: 

Artikel 33. 

Das Depeſchen-Geheimniß ift unverletzlich; die Mittheilung des Inhaltes einer 

Depeſche oder auch nur der Namen von Correſpondenten an Perſonen, an welche die 
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Rozdzial trzeci. ` 
O rachunkowości. 
Artykuł 26. 

Każda stacya prowadzić będzie rachunek co do*pieniędzy wpłynionych, tudzież 
co do wypłat, w skutek asygnacyi inspektora i dyrekcyi nastąpionych, oraz odwo- 
zić winna pieniądze wpłynione do kasy telegrafowéj okręgu swego. 

„Główna stacya uskutecznić winna odwóz, jak skoro summa, w kasie się znaj- 
dująca, wynosi Złotych Reńskich pięćset; stacye pośrednie, skoro summa wynosi 
Złotych Reńskich sto. 
nl "Ariwykuł 27. 

W końcu każdego miesiąca winny siacye przesłać odpis swych protokułów 
depeszowych wraz z wszystkiemi rachunkami do swego przełożonego inspektora. 
Artykuł 28. 

Inspektor dochodzi rachunki nadesłane w formalnym względzie i oddaje je 
kasyerowi okręgu swego. 

Artykuł 29. 

Kasyer poweźmie sobie potrzebne wiadomości, poświadczy podpisem swoim, 
iż rachunki zgadzają się z kwolami nadesłanemi i prześle je wraz z swoim żur- 
nalem kasowym do dyrekcyi. 

Artykuł 30. 

Dyrektor przegląda rachunki i oddaje takowe buchalteryi centralnej dla ko- 

munikacyj do dalszego traktowania rzeczy. 
Artykuł 31. 

Buchalterya centralna komunikacyj rozstrzyga wszelkie rachunki, wytrąca po- 
myiki, kióre dotyczącemu inspektorowi do udzielenia składającym rachunki przesłane 
będą, i układa obrachunki z zagranicą. 

W końcu każdego miesiąca zestawia ona przegląd szafunku w całćj rzeczy 
telegrafowej. 


Rozdzial czwarty. 
Przepisy dyscyplinarne i kary. 
Artykuł 32. 

Porządek służby z dnia 16. Grudnia 1852 dla urzędników i slug przy zakła- 
dach komunikacyj znajduje zupełne zastósowanie także i do urzędników i sług 
telegrafowych. 

Nadto mają moc następujące jeszcze szczególne postanowienia: 

Artykuł 38. 

Tajemnica depesz jest nienaruszalng: udzielenie ire$ci depeszy lub choćby 

tylko imion korespondentów osobom, do których depesze nie są adresowane (nie- 
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Depeſchen nicht ardreſſirt ſind (unbeſchadet der Einſichtnahme von Seite der dazu an— 
toriſirten Behörden), ift eine Verletzung des Depeſchen-Geheimniſſes. 
Artikel 34. 

Den Telegraphiſten iſt es unterſagt, in Privatſachen unter ſich unentgeltlich zu te— 
legraphiren. 

Artikel 35. 

Die Telegraphiſten und Amtsboten Haben fih höflich und zuvorkommend gegen 
die Parteien zu benehmen. 

Artikel 36. 

Die mit dem Publikum verkehrenden Beamten und Diener haben bei der Amts— 
ausübung immer in Amtskleidung zu erſcheinen. 

Es wird ſämmtlichen Beamten und Dienern zur ftrengen Pflicht gemacht, in den 
Amtslocalen die groͤßte Ordnung und Reinlichkeit zu handhaben, da beides weſentliche 
Bedingungen zum regelmäßigen Geſchäftsgange und zur Erhaltung der Apparate find. 

Artikel 37. 

Die ſämmtlichen Beamten der Stationen haben ſich genau an die ihnen vorge— 
ſchriebenen Dienſtſtunden zu halten. 

Artikel 38. 

Die mit einander verkehrenden Telegraphen-Beamten haben ſich gegenſeitig in ein 
gutes Einverſtändniß zu ſetzen, um eine ſchnelle und richtige Beförderung der Depeſchen 
zu erzielen. 

Artikel 39. 

Beamte und Diener, welche fih gegen die in den Artikeln 33 — 38 angeführten 
Obliegenheiten vergehen, werden nach den Beſtimmungen der Dienſtordnung vom 16. 
December 1852 beſtraft. 
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uwłaczejąc tém wgladnieniu ze strony władz. do iego autoryzowanych), jest na- 
ruszeniem lajemnicy depeszy. 
Artykuł 34. 

Telegrafistom zakazaném jest, telegrafować między sobą bezpłalnie w spra- 
wach prywatnych. 

Artykuł 35. 

Telegrafiści i posłańcy urzędowi obowiązani są grzecznie i uprzejmie oh- 
chodzić się ze stronami. 

Artykuł 36. 

Urzędnicy i słudzy z publicznością w styczności będący, w wykonywaniu 
urzędu swego zawsze znajdować się mają w sukni urzedowéj. 

Wszyscy urzędnicy i słudzy ściśle są obowiązani, w lokalnościach urzędo- 
wych utrzymywać jak największy porządek i czystość, albowiem jedno jak drugie 
istotnym jest warunkiem do regularnego toku czynności i do utrzymania aparalów. 

Artykuł 37. 
Wszyscy urzędnicy ściśle pilnować winni godzin służbowych, im przepisanych. 


Artykuł 38. 
Urzędnicy telegrafowi, w styczności ze sobą będący, winni wzajemnie 70- 
siawać w dobrém porozumieniu, aby osiągnąć pilne i należyte przesłanie depesz. 


Artykuł 39. 
Urzędnicy i słudzy, wykraczający przeciw obowiązkom, w artykułach 38—38 
wyszczególnionym, ukarani będą wedle Postanowien porządku służbowego z dnia 
16. Grudnia 1852 r. 
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